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Ordonnance sur la coordination des transports en vue de la maitrise des situa-
tions exceptionnelles (OCTSE) : ouverture de la procëdure de consultation

Madame, Monsieur,

Le Dëpartement fëdëral de l’environnement, des transports, de l’ënergie et de la com-
munication (DETEC) consulte les cantons, les partis politiques, les associations faT-
tiëres des communes, des villes et des rëgions de montagne qui muvrent au niveau
national, les associations faTtiëres de l’ëconomie qui @uvrent au niveau national et les
autres milieux intëressës sur le projet d’ ordonnance sur la coordination des transports
en vue de la maTtrise des situations exceptionnelles (OCTSE) .

Le dëlai imparti pour la consultation courtjusqu’au 10 juillet 2023.

Contenu du projet

L’OCTSE rësulte de la fusion de Fordonnance sur la coordination des transports dans
l’ëventualitë d’ëvënements (OCTE ; RS 520.16) et de Vordonnance sur les transports
prioritaires dans des situations exceptionnelles (OTPE ; RS 531.40) . Le but est de rë-
unir en une Beule ordonnance toutes les dispositions relatives ä la prëparation aux
situations exceptionnelles et ä la ma'Krise de celles-ci dans Ie domaine des transports.
La nouvelle OCTSE contient aussi des conclusions centrales tirëes de la pandëmie de
COVID-19 et de la prëparation ä une ëventuelle pënurie d’ënergie. EIle abrogera
I’OCTE et I’OTPE actuelles.

La pandëmie de COVID-19 a montrë l’importance que revët une prëparation structurëe
aux crises, entre autres pour les transports. L’approche systëmique, avec des organi-
sations chargëes de la ma'itrise du systëme pour Ie transport ferroviaire (CFF) et pour
Ie transport local (CarPostal SA) pendant la situation exceptionnelle, a fait ses preuves.
Parallëlement, 1’intervention des deux gestionnaires de systëme a permis d’acquërir de
nouvelles connaissances qui doivent maintenant ëtre intëgrëes dans l’ordonnance.

Lors de la pandëmie, les deux gestionnaires de systëme CFF et CarPostal SA ont
montrë que 1’organisation de crise prëvue par l’actuelle OCTE en cas de situation ex-
ceptionnelle fonctionne. C’est pourquoi ils sont dësignës dans I’OCTSE, au mëme titre
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que la centrale de gestion du trafic de I’OFROU, comme organisations mandatëes (ges-
tionnaires de systëmes). Les täches ä accomplir lors de la prëparation et pendant une
situation exceptionnelle sont toutefois prëcisëes.

Les täches des services fëdëraux dans Ie domaine des transports ont ëgalement ëtë
rëëvaluëes. Les services impliquës au sein de 1’administration fëdërale sont ëgalement
appelës ä assumer des täches lors d’une situation exceptionnelle. Les offices fëdëraux
concernës (OFT et OFROU) doivent soutenir activement les gestionnaires de systëme
pendant leur intervention. Ce soutien comprend par exemple la clarification de ques-
tions juridiques, l’ëlaboration de conditions-cadre, la reprësentation de leurs intërëts au
sein de l’ëtat-major de crËse interdëpartemental, la coordination avec les services ëtran-
gers dans Ie domaine du transport transfrontalier, la demande de dërogations aux pres-
criptions lëgales ainsi que 1’application de mesures. L’OCTSE tient compte de ces con-
clusions

La situation de pandëmie, en particulier de mars ä juin 2020, a montrë que Ie transport
de marchandises ä titre professionnel par la route et Ie transport aërien de marchan-
dises ont une mission importante ä remplir en cas de pënurie. Jusqu’ä prësent, ces
deux types de transport ne sont reprësentës ni dans I’OTPE ni dans I’OCTE. C’est
pourquoi ces types de transport et leurs organes de coordination sont dësignës dans
I’OCTSE. Cette dëmarche complëte l’image globale du transport en cas de situation
exceptionnelle.

L’organe directeur CTE est constituë de reprësentants de tous les acteurs du domaine
des transports en Suisse. 11 se rëunit deux fois par an et traite des questions stratë-
giques liëes ä la maTtrise des ëvënements dans Ie domaine des transports. Les con-
naissances concentrëes au sein de 1’organe directeur doivent ä l’avenir aussi ëtre
mises ä profit dans les situations exceptionnelles afin d’apprëhender et de coupler les
problëmatiques dans les transports et dans leur globalitë. L’OCTSE fournit les bases
lëgales requises ä cet effet.

De plus, I’OCTSE rëgle l’intervention et les täches des entreprises de transport con-
cessionnaires dans les situations exceptionnelles ainsi que les mesures prëparatoires
ad hoc. Les exigences fixëes depuis 2019 dans I’OTPE sont reprises dans I’OCTSE ;
elles ont pour but que les entreprises de transport soient en mesure de maintenir l’ex-
ploitation en cas de situation exceptionnelle, et ce, en mettant l’accent sur la protection
de la population et des moyens d’existence ainsi que sur l’approvisionnement de la
population et de l’ëconomie en biens et services vitaux. L’OCTSE fixe ainsi, comme
par le passë, ce que les entreprises sont tenues de fournir dans des situations excep-
tionnelles et avec quelle qualitë.

Les entreprises de transport peuvent satisfaire ä ces exigences dans Ie cad re des pro-
cessus rëguliers en ëtendant les ëvaluations des risques existantes et en mettant en
place une gestion simple des urgences, des crises et de la continuitë. Cette procëdure
fait partie des standards d’une gestion d’entreprise responsable et moderne. C’est
pourquoi I’OCTSE n’entraTne pas de coüts supplëmentaires pour les entreprises de
transport
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Nous vous invitons ä prendre position sur le projet d’ordonnance.

Les documents de mËse en consultation peuvent ëtre tëlëchargës depuis Ie site Web
suivant : Procëdures de consultation en cours (admin.ch).

Texte de l’ordonnance ;
Commentaires des dispositions ;
Liste des destinataires.

Conformëment ä la loi sur l’ëgalitë pour les handicapës (RS 757.3), nous nous effor-
gons de publier des documents accessibles ä tous. Aussi nous vous saurions grë de
nous faire parvenir dans la mesure du possible votre avis sous forme ëlectronique
(priëre de joindre une version Word en plus d’une version PDF) ä 1’adresse sui-
vante, dans la limite du dëlai imparti :

konsultationen©2bav.admin .ch

M. Jonathan Zimmerli (jonathan.zimmerli<a2bav.admin.ch) se tient ä votre disposition
pour toute question ou information complëmentaire.

Nous vous prions d’agrëer, Madame, Monsieur, l’expression de notre considëration
distinguëe.

Dëpartement fëdëral de l’environnement, des transports, de l’ënergie et de la commu-
nication DETEC

O/LJ
Albert Rösti 1. 1
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